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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 2515/94
ze dne 9. září 1994,

kterým se mění nařízení (EHS) č. 1848/93, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (EHS)
č. 2082/92 o osvědčeních o zvláštní povaze zemědělských produktů a potravin

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2082/92 ze dne 14. čer-
vence 1992 o osvědčeních o zvláštní povaze zemědělských pro-
duktů a potravin (1), a zejména na článek 20 uvedeného nařízení,

vzhledem k tomu, že k posílení významu zvláštní povahy svých
produktů za účelem informování spotřebitelů by měl být k dis-
pozici dotyčným obchodním kruhům symbol Společenství
a označení uvedené v nařízení Komise (EHS) č. 2082/92; že je
proto pro správné používání symbolu a označení nezbytné, aby
byla vypracována technická pravidla pro jejich reprodukci;

vzhledem k tomu, že je třeba se vyvarovat matení spotřebitelů
vzhledem k nadbytku informací v zemědělsko potravinářském
odvětví, měly by být informace co možná nejjednotnější, pokud
si producent a/nebo zpracovatel přeje využít výhodu nabízenou
režimem osvědčení o zvláštní povaze stanoveným nařízením
(EHS) č. 2082/92; že producent a/nebo zpracovatel by tedy měl
používat vzory stanovené v tomto nařízení;

vzhledem k tomu, že producent a/nebo zpracovatel by měl mít
při uvádění zemědělského produktu nebo potraviny na trh mož-
nost volby odpovídajícího vzoru v některém jazyce s ohledem na
požadavky jednotlivých trhů;

vzhledem k tomu, že za účelem posílení věrohodnosti symbolu
charakterizujícího zemědělské produkty nebo potraviny, by měl
být na etiketě produktu určeného k uvedení na trh uveden název
kontrolního orgánu nebo subjektu;

vzhledem k tomu, že pro účely kontroly je nezbytné, aby měly
členské státy k dispozici seznam producentů oprávněných užívat
zapsaný název spolu se symbolem Společenství a s označením;

vzhledem k tomu, že tyto požadavky znamenají, že je třeba změ-
nit nařízení Komise (EHS) č. 1848/93 (2);

vzhledem k tomu, že opatření tohoto nařízení jsou v souladu se
stanoviskem Výboru pro osvědčení o zvláštní povaze,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (EHS) č. 1848/93 se mění takto:

1. Ustanovení čl. 4 odst. 1 se nahrazuje tímto:

„1. Symbol Společenství uvedený v článku 12 nařízení (EHS)
č. 2082/92 a označení podle článku 15 uvedeného nařízení
jsou uvedeny v částech A a B přílohy I tohoto nařízení Ozna-
čení může být používáno bez symbolu Společenství.

K zajištění správného používání symbolu Společenství a ozna-
čení musí být dodržena technická pravidla reprodukce stano-
vená v grafické příručce uvedené v příloze II tohoto nařízení.“

2. Vkládá se tento článek, který zní:

„Článek 4a

1. Producent a/nebo zpracovatel oprávněný používat ozna-
čení a symbol Společenství podle nařízení (EHS) č. 2082/92 si
může vybrat ze vzorů uvedených v příloze I tohoto nařízení
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vzor nebo vzory vhodné pro uvedení zemědělského produktu
nebo potraviny na trh.

2. Producent a/nebo zpracovatel, který si přeje odkázat na eti-
ketě zemědělského produktu nebo potraviny, při jejich
obchodní úpravě nebo reklamě na režim osvědčení o zvláštní
povaze podle nařízení (EHS) č. 2082/92 začlení vzor nebo
vzory uvedené v příloze I do poskytovaných informací.“

3. Vkládá se tento článek, který zní:

„Článek 6a

1. Členský stát může stanovit, že se název kontrolního úřadu
nebo subjektu uvedeného v článku 14 nařízení (EHS)
č. 2082/92, který se nachází v rámci kontrolního útvaru

uvedeného členského státu, musí objevit na etiketě zeměděl-
ského produktu nebo potraviny.

2. Kontrolní úřad nebo subjekt sdělí členskému státu názvy
a adresy producentů oprávněných užívat zapsaný název spolu
s označením nebo symbolem Společenství. Členský stát
zpřístupní seznam oprávněných producentů ostatním člen-
ským státům a Komisi.“

4. Znění, která tvoří přílohy tohoto nařízení, se připojí jako
přílohy I a II.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 9. září 1994.

Za Komisi

René STEICHEN

člen Komise
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